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Modification de la demande de soumissions no 01 

 

La question suivante a été posée par l’industrie :  

 
Q1 : En référence à 19) une (1) en aluminium réutilisables entreposage du fret aérien / 
déploiement caisse »  
Êtes-vous en mesure de fournir les dimensions précises ou approximatives de cette caisse 
utilisée pour l’entreposage/le déploiement? La caisse est-celle censée contenir les huit (8) 
parties de 100 pieds de ce genre d’estacade?  

 
R1 :  Longueur :  69,5 pouces 
                Largeur : 72 pouces                                                                                                     
                Hauteur : 46,5 pouces 

La caisse est censée contenir les 8 parties de 100 pieds des estacades de l’Arctique.  

 

En outre, les changements suivants ont été apportés à l’exigence :  

 
À la partie 1, 1,1 exigence : 

 
Supprimer : dans son intégralité  
Insérer : MDN, arsenal CSM, Halifax (Nouvelle-Écosse) et à la BFC Esquimalt, Victoria 
(Colombie-Britannique), a besoin de la fourniture et de la livraison de 24 pouces Arctic oil 
pollution de confinement estacade, entièrement décrites à l'annexe A.  
 
À la partie 1, 1,3 accords commerciaux  
 
Ajouter : AMP-OMC  
 
À l’annexe A, besoin :  
 
Supprimer :   Le MDN a besoin de la fourniture et de la livraison de 24 pouces Arctic oil pollution 
de confinement flèche. 
 
 
Insérer :  Le MDN a besoin de la fourniture et de la livraison de 24 pouces Arctic oil 
pollution de confinement des trousses de la flèche. Une trousse pour livraison à la BFC 
Halifax et deux trousses pour livraison à la BFC Esquimalt. Chaque trousse doit contenir 
les éléments suivants : 
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À l’annexe B, base de paiement  
 
Supprimer : dans son intégralité  
 
Insérer : 

Article Qté Unité 
de 

calcul 

Prix unitaire Prix calculé 

 
24 pouces Oil Pollution des barrages flottants 
de confinement, entièrement décrites à l’annexe 
A, sections 100-ft., pour la livraison à la BFC 
Halifax, N.-É. 

 
 

trousse 

 
 

1 

 
 
__________$ 

 
 
___________$ 

24 pouces Oil Pollution des barrages flottants 
de confinement, entièrement décrites à l’annexe 
A, sections 100-ft., pour la livraison à la BFC 
Esquimalt, Victoria (Colombie-Britannique) 

 
 

trousse 

 
 

2 

 
 
__________$ 

 
 
___________$ 

 
                                                                                                  TOTAL 

        
 ___________$ 
     

 

 

Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangées. 


